
« Bibliographie », in FEUILLEBOIS-PIERUNEK (Ève) (dir.), Épopées du monde. Pour
un panorama (presque) général, p. 457-492

DOI : 10.15122/isbn.978-2-8124-4083-0.p.0457

La diffusion ou la divulgation de ce document et de son contenu via Internet ou tout autre moyen de
communication ne sont pas autorisées hormis dans un cadre privé.

© 2012. Classiques Garnier, Paris.
Reproduction et traduction, même partielles, interdites.

Tous droits réservés pour tous les pays.

https://dx.doi.org/10.15122/isbn.978-2-8124-4083-0.p.0457


Bibliographie

Théories et définitions de l’épopée

A Companion to Ancient Epic, Foley, J. M. (dir.), Oxford, Blackwell, coll. « The Blackwell 
Companions to the Ancient World », 2005.

Aristote, La Poétique, édité par R. Dupont-Roc et J. Lallot, Paris, Seuil, 1980.
Bafaro, G., L’Épopée, Paris, Ellipses, 1997.
Bakhtine, M., « Récit épique et roman » (1941), Esthétique et théorie du roman, traduit du 

russe, Paris, Gallimard, 1978, p. 439‑473.
Bowra, C. M., Heroic Poetry, London, MacMillan, 1952. 
Brunel, P., Mythopoétique des genres, Paris, PUF, 2003.
Chadwick, H. M et N. K., The Growth of Literature, Cambridge, Cambridge University 

Press, 1932‑1940.
Draper, R. P., The Epic : Developments in Criticism, Londres, Macmillan, 1990.
Dumézil, G., Écrits sur la royauté sacrée, Bruxelles, Éditions de l’Université de Bruxelles, 1987.
Dumézil, G., Mythe et épopée, Paris, Gallimard, 1968‑1973.
Étiemble, R., « Épopée », Encyclopædia Universalis (1974 et 1992), repris sous le titre « L’épopée 

de l’épopée », Essais pour une littérature (vraiment) générale, Paris, Gallimard, 1974.
Foley, J. M., Homer’s Traditional Art, University Park, Pennsylvania State University Press, 1999. 
Foley, J. M., How to Read an Oral Poem, Champaign, University of Illinois Press, 2002.
Foley, J. M., Immanent Art, Bloomington, Indiana University Press, 1991. 
Gauthier, L., Les Épopées françaises, Paris, Palmé, 1878.
Goyet, F., « Épopée » in Bibliothèque en Ligne de la SFLGC (Société française de Littérature 

Comparée), lien : http://www.vox-poetica.com/sflgc/biblio.html, mis en ligne en 2009. 
Goyet, F., « Narrative Structure and Political Construction : The Epic at work », mis en ligne 

en 2008 sur Oral Tradition (University of Missouri, John Foley), 23/1, p. 15‑27. URL : 
http://journal.oraltradition.org/issues/23i/goyet, consulté le 22/11/2010.

Goyet, F., « Le Nibelungenlied, épopée ‘inachevée’ », Revue de Littérature Comparée, 1 (2009), 
numéro spécial « Littérature Comparée et Politique », p. 9‑23.

Goyet, F., Penser sans concepts : fonction de l’épopée guerrière, Paris, Honoré Champion, 2006.
Haymes, E. R., « The Germanic Heldenlied and the Poetic Edda : Speculations on Preliterary 

History », Oral Tradition 19/1 (2004), p. 43‑63.
Haymes, E. R., 1977, Das Mundliche Epos, Stuttgart, Metzler, 1977.
Jolles, A., « La geste », in Formes simples, Paris, Seuil, 1972.
Kesteloot, L., « Épopées. 1. Histoire et théorie de l’épopée », DITL (Dictionnaire International 

des Termes Littéraires), http://www.ditl.info, consulté le 22/11/2011.
L’Épique : fins et confins, P. Frantz (dir.), Besançon, Presses Universitaires franc-comtoises, 2000.

© 2012. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



458	 épopées du monde

L’Épopée : mythe, histoire, société, J. P. Martin et F. Suard (dir.), Paris, Centre des Sciences de la 
littérature, Université de Paris X-Nanterre, 1996.

L’Épopée. Unité et diversité d’un genre, J. Derive (dir.), Paris, Karthala, 2002.
La Querelle des Anciens et des Modernes : xviie-xviiie siècles, édité par M. Fumaroli, Paris, Gallimard, 

2001.
Labarthe, J., L’Épopée, Paris, Armand Colin, coll. « U », 2006.
Le Tasse, Discours de l’art poétique, Discours du poème héroïque, traduit de l’italien, présenté et 

annoté par F. Graziani, Paris, Aubier, 1997.
Lord, A. B., Epic Singers and Oral Tradition, Ithaqa, Cornell University Press, 1991.
Lord, A. B., The Singer of the Tales, Cambridge (Mass.), Harvard University Press, 1960.
Lukács, G., Die Theorie des Romans. Ein geschichtsphilosophischer Versuch über die Formen der grossen 

Epik., Berlin, Cassirer, 1920 ; traduction française : La Théorie du roman, Paris, Denoël, 
1968, réédité chez Gallimard, 1989.

Madelénat, D., L’Épopée, Paris, PUF, coll. « Littératures modernes », 1986.
Martin, R., 2006, « Epic as Genre », A Companion to Ancient Epic, J. Foley (dir.), Oxford, 

Blackwell, coll. « The Blackwell Companions to the Ancient World », 2005, p. 9‑19.
Miller, D. A., The Epic Hero, Baltimore, The Johns Hopkins University Press, 2000.
Nagy, G., « The Epic Hero », dans A Companion to Ancient Epic, J. Foley (dir.), Oxford, Blackwell, 

coll. « The Blackwell Companions to the Ancient World », 2005, p. 71‑89
Nagy, G., « Epic as Genre », Epic Traditions in the Contempory World. The Poetics of Community, 

M. Beissinger, J. Tylus & S. Wofford (dir.), University of California Press, 1999, p. 23.
Oral Tradition, éditée par J. Foley, revue en ligne de l’Université du Missouri : http://journal.

oraltradition.org/ 
Parry, M., L’Épithète traditionnelle dans Homère. Essai sur un problème de style homérique, Paris, 

Belles Lettres, 1928.
Parry, M., Les Formules et la métrique d’Homère, Paris, Belles Lettres, 1928.
Plaisir de l’épopée, G. Mathieu-Castellani (dir.), Saint-Denis, Presses universitaires de Vincennes, 

2000.
Propp, V., Morphologie du conte, Paris, Seuil, (1965) 1970.
Rychner, J., La Chanson de geste. Essai sur l’art épique des jongleurs, Genève, Droz, 1955.
Wisse, A. P. S., La Théorie de l’épopée en Europe occidentale aux xvie et xviie siècles, trad. P. Brachin, 

Paris, Lettres Modernes, 1993. 
Wolf, F. A., Prolegomena to Homer, 1795, traduction en anglais, Princeton, N.J., Princeton 

University Press, 1988.
Zumthor, P., Introduction à la poésie orale, Paris, Seuil, 1983.

Proche-Orient antique

Artus, O., Études sur le livre des Nombres. Récit, Histoire et Loi en Nombres 13,7‑20,13, OBO 
157, Fribourg/Göttingen, 1997.

Assmann, J., Moses the Egyptian, Cambridge MA/Londres, CUP, 1997‑1998.
Beegle, D. M., « Moses », The Anchor Bible Dictionary IV, D. N. Freedman (dir.), New York, 

Bantam Doubleday Dell Publishing Group, 1992, p. 909‑918.
Belnkinsopp, J., « The Midianite-Kenite Hypothesis Revisited and the Origins of Judah », 

Journal for the Study of the Old Testament 33 (2008), p. 31‑53.

© 2012. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



	 Bibliographie	 459

Black, J., Reading Sumerian Poetry, London, The Athlone Press, 1998.
Blanco Wissman, F., « Sargon, Mose und die Gegner Salomos : zur Frage von neuassyrischer 

Ursprünge der Mose-Erzählung », Biblische Notizen 110 (2001), p. 42‑54.
Bottero, J., L’Épopée de Gilgamesh, le grand homme qui ne voulait pas mourir, Paris, Gallimard, 

coll. « L’aube des peuples », 1992.
Bottero, J., Le Roman de Gilgamesh, Paris, Albin Michel, 2000.
Boudart, A., « Exode », dans Dictionnaire encyclopédique de la Bible, Turnhout, Brepols, 2003, 

p. 466‑470.
Caquot A., Sznycer M., Herdner A., Textes ougaritiques, I. Mythes et légendes, Paris, Cerf, 1974.
Cassin, E., La Splendeur divine. Introduction à l’étude de la mentalité mésopotamienne, La Haye, 

Mouton, 1968.
Cauvin, J., Naissance des divinités, naissance de l’agriculture, Paris, CNRS Éditions, 1997.
Cazelles, H., À la recherche de Moïse, Paris, Cerf, 1979.
Coats, G. W., Moses, Heroic Man, Man of God, JSOTS 57, Sheffield, 1988.
Coats, G. W., The Moses Tradition, JSOTS 161, Sheffield, 1993.
Cohen, J., The Origin and Evolution of the Moses Nativity Story, Londres, Brill, 1993.
Drioton, E., « À propos de la stèle de Balou’a », Revue Biblique 42 (1933), p. 353‑365.
Forest, J.-D., L’Épopée de Gilgamesh et sa postérité – introduction au langage symbolique, Paris, 

Éd. Paris-Méditerranée, 2002.
Forest, J.-D., Mésopotamie. L’apparition de l’état, VIIe-IIIe Millénaire, Paris, Éditions Paris-

Méditerranée, 1996.
Gass, E., Die Moabiter – Geschichte und Kultur eines ostjordanischen Volkes im 1. Jahrtausend v. 

Chr., ADPV 38, Wiesbaden, 2009, p. 107‑115.
Gertz, J. C., Tradition und Redaktion in der Exoduserzählung, FRLANT 186, Göttingen, 

Vandenhoeck und Ruprecht, 2000.
Halpern, B., « The Exodus and the Israelite Historians », Avraham Malamat Volume, S. Ahituv 

et B. A. Levine (dir.), Eretz-Israel 24, Jérusalem, 1993, p. 89*-96*.
Halpern, B., « The Exodus from Egypt : Myth or Reality ? », The Rise of Ancient Israel, 

H. Shanks (dir.), Washington, Biblical Archaeology Society, 1992, p. 87‑101.
Herrmann, S., « Mose », Neues Bibel-Lexikon, M. Görg et B. Lang (dir.), Fasc. 10, Düsseldorf, 

Patmos, 1995, col. 847‑849.
Hoffmeier, J. K., Israel in Egypt : The Evidence for the Authenticity of the Exodus Tradition, 

Oxford/New York, Oxford University Press, 1997.
Kitchen, K. A., On the Reliability of the Old Testament, Grand Rapids/Cambridge UK, Eerdmans 

Publishing Company, 2003.
Knauf, E. A., Midian. Untersuchungen zur Geschichte Palästinas und Nordarabiens am Ende des 

2. Jahrtausends v. Chr., ADPV, Wiesbaden, 1988.
La Protohistoire d’Israël, E.-M. Laperrousaz (dir.), Paris, Cerf, 1990.
Le Pentateuque en question, A. de Pury (dir.), Genève, Labor & Fides, coll. « Le monde de la 

Bible », 1989.
Leclant, J., « Le “tétragramme” à l’époque d’Aménophis III », Near Eastern Studies Dedicated 

to H.I.H. Prince Takahito Mikasa, M. Mori (dir.), Bulletin of the Middle Eastern Culture 
Center in Japan 5, Wiesbaden, O. Harrassowitz, 1991, p. 215‑217.

Lemaire A., « Tribute or Looting in Samaria and Jerusalem. Shoshenq in Jerusalem ? », 
Homeland and Exile. Biblical and Ancient Near Eastern Studies in Honour of B. Oded, G. Galil 
et al. (dir.), Leiden, 2009, p. 167‑177.

Lemaire, A., La Naissance du monothéisme. Le point de vue d’un historien, Paris, Bayard, 2003.
Lemaire, A. « Tribute or Looting in Samaria and Jerusalem. Shoshenq in Jerusalem ? », 

Homeland and Exile. Biblical and Ancient Near Eastern Studies in Honour of B. Oded, G. Galil 
et al. (dir.), Leiden, Brill, 2009.

© 2012. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



460	 épopées du monde

Lemaire, A., « La fin de la première période perse en Égypte et la chronologie judéenne vers 
400 av. J.C. », Transeuphratène 9 (1995), p. 51‑62.

Lemaire, A., « La Haute Mésopotamie et l’origine des Benê-Jacob », Vetus Testamentum 34 
(1984), p. 95‑101.

Lemaire, A., « Le décalogue : essai d’histoire de la rédaction », Mélanges bibliques et orientaux 
en l’honneur de M. Henri Cazelles, A. Caquot et M. Delcor (dir.), AOAT 212, Neukirche, 
1981, p. 259‑295.

Lemaire, A., « Le sabbat à l’époque israélite », Revue Biblique 80 (1973), p. 161‑185.
Lemaire, A., « Les Benê-Jacob. Essai d’interprétation historique d’une tradition patriarcale », 

Revue Biblique 85 (1978), p. 321‑337.
Lemaire, A., « Les premiers rois araméens dans la tradition biblique », The World of the 

Aramaeans I. Biblical Studies in Honour of P.-E. Dion, P. M. M. Daviau et al. (dir.), JSOTS 
324, Sheffield, 2001, p. 113‑143.

Lemaire, A., « Salomon et la fille du Pharaon : un problème d’interprétation historique », 
« I Will Speak the Riddles of Ancient Times ». Archaeological and Historical Studies in Honor 
of Amihai Mazar, A. M. Maeir et P. de Miroschedji (dir.), Winona Lake, Eisenbrauns, 
2006, p. 699‑710.

Midian, Moab and Edom. The History and Archaeology of Late Bronze and Iron Age Jordan and 
North-West Arabia, J. F. A. Sawyer et D. J. A. Clines (dir.), JSOTS 24, Sheffield, 1983.

Miller, J. M., Hayes, J. H., A History of Ancient Israel and Judah, Londres, 1986, p. 53‑64.
Mose, Aegypten und das A.T., O. Eckart (dir.), SBS 189, Stuttgart, 2000.
Niditch, S., « The Challenge of Israelite Epic », A Companion to Ancient Epic, J. Foley (dir.), 

Oxford, Blackwell, coll. « The Blackwell Companions to the Ancient World », 2005, 
p. 277‑278.

Otto, E., Die Tora des Mose. Die Geschichte der literarischen Vermittlung von Recht, Religion und 
Politik durch die Mose Gestalt, Hambourg, Juedische Verlagsanstalt, 2001.

Otto, E., Mose. Geschichte und Legend, Munich, Beck, 2006.
Römer Th. et al., Moïse, le prophète de Dieu, Lumière et Vie 47 (1998), p. 1‑91.
Römer, Th., Moïse « lui que Yahvé a connu face à face », Paris, Gallimard, coll. « Découvertes », 

(1970) 2002.
Sarna, N. M., « Israel in Egypt », Ancient Israel. From Abraham to the Roman Destruction of the 

Temple, H. Shanks (dir.), Washington, Pearson Education, 1995.
Schart, A., Mose und Israel im Konflikt : eine Redaktionsgeschichtliche Studie zu den Wüstenerzählungen, 

OBO 98, Fribourg/Göttingen, 1990.
Smend, R., Das Mosebild von Heinrich Ewald bis Martin Noth, Tübingen, Mohr, 1952.
Tournay, R. J., et Shaffer, A., L’Épopée de Gilgamesh, Paris, Cerf, 1994.
Van Seters, J., The Life of Moses : The Yahwist as Historian in Exodus-Numbers, Louisville Ky/

Kampen, Westminster John Knox Press, 1994.
Vaux, R. de, Histoire ancienne d’Israël, Paris, J. Gabalda et Cie, 1971.
Ward, W.A. et Martin, M. F., « The Balu’a Stele : A New transcription with Palaeographical 

and Historical Notes », Annual of the Department of the Antiquities of Jordan 8‑9 (1964), p. 5‑29.
Wilson, K. A., The Campaign of Pharaoh Shoshenq I into Palestine, FAT 2. Reihe 9, Tübingen, 

2005.
Yoyotte, J., « La campagne palestinienne du pharaon Merneptah. Données anciennes et 

récentes », La Protohistoire d’Israël, E.-M. Laperrousaz (dir.), Paris, Cerf, 1990, p. 109‑119.

© 2012. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



	 Bibliographie	 461

Grèce antique

A Companion to Ancient Epic, J. M. Foley (dir.), Oxford, Blackwell, coll. « The Blackwell 
Companions to the Ancient World », 2005.

A New Companion to Homer, I. Morris et B. Powell (dir.), Leiden, Brill, Mnemos, 1997.
Alvis, J., Divine Purpose and Heroic Response in Homer and Virgil, the Political Plan of Zeus, 

Lanham, Rowman and Littlefield Publishers, 1995.
Ballabriga, A., Les Fictions d’Homère, Paris, PUF, 1998.
Bannert, H., Formen des Wiederholens bei Homer, Wien, Verlag der österreichischen Akademie 

des Wissenschaften, coll. « Wiener Studien Beiheft 13 », 1988.
Bespaloff, R., De l’Iliade, New York, Brentano’s, 1943, réédité en 2004 chez Allia avec une 

notice par Monique Jutrin. 
Beye, C. R., Ancient Epic Poetry. Homer, Apollonius, Virgil, Ithaca-Londres, Cornell U.P., 1993
Beyond Oral Poetry. Recent Trends in Homeric Interpretation, J. M. Bremer, I. J. F. de Jong et 

J. Kalff (dir.), Amsterdam, Grüner, 1987.
Boivin, J., Apologie d’Homère et bouclier d’Achille, Genève, Slatkine reprints, (1715) 1970.
Bouvier, D., « La tempête de la guerre. Remarques sur l’heure et le lieu du combat dans 

l’Iliade », Metis 1 (1986), p. 237‑257.
Bouvier, D., « Mourir près des fontaines de Troie », Euphrosyne 15 (1987), p. 9‑29. 
Bouvier, D., Le sceptre et la lyre. L’Iliade et les héros de la mémoire, Grenoble, Jérôme Million, 2002.
Brunet, Ph., La Naissance de la littérature dans la Grèce ancienne, Paris, Librairie générale 

française, 1997.
Burgess, J., « Performance and the Epic Cycle », CJ 100 (2004), p. 1‑23.
Burgess, J., The Death and Afterlife of Achilles, Baltimore, The Johns Hopkins University 

Press, 2009.
Burgess, J., The Tradition of the Trojan War in Homer and the Epic Cycle, Baltimore, The Johns 

Hopkins University Press, 2001.
Butler, S., L’Auteure de l’Odyssée, trad. C.-H. Angelliaume, Châtillon, À l’Écluse d’aval, 2009.
Butler, S., The Authoress of the Odyssey, where and when she wrote, who she was, the use she made 

of the Iliad, and how the poem grew under her hands, introd. T. Whitmarsh, Exeter, Bristol 
Phoenix Press, (1897) 2004. 

Carlier, P., La Royauté en Grèce avant Alexandre, Strasbourg, AECR, Groupe de Recherches 
d’Histoire Romaine de l’Université des Sciences Humaines de Strasbourg, 1984.

Carpenter, R., Folk Tale. Fiction and Saga in the Homeric Epics, Berkeley, 1956.
Ceccarelli, L., L’eroe e il suo limite. Responsabilità personale e valutazione etica nell’Iliade, Bari, 

Edipuglia, coll. « Quaderni di Invigilata Lucernis », 2001.
Chuvin, P., La Mythologie grecque : Du premier homme à l’apothéose d’Héraclès, Paris, Fayard, 1992.
Clay, J. S., « Dying is Hard to Do », Colby Quarterly 38 (2002), p. 7‑16.
Clay, J. S., « Homer’s Trojan Theater », TAPA 137 (2007), Presidential Address, p. 233‑252.
Collins, D., Immortal Armor. The Concept of Alkê in Archaic Greek Poetry, Lanham, 1998. 
Conche, M., Essais sur Homère, Paris, PUF, 1999.
Décultot, E., « Le Laokoon de Gotthold Ephraim Lessing. De l’imagination comme fonde-

ment d’une nouvelle méthode critique », Les Études philosophiques 65 (2003), p. 197‑212.
Detienne, M. et Vernant, J.-P., Les Ruses de l’intelligence : la mètis des Grecs, Paris, Flammarion, 

1974.
Dodds, E. R., Les Grecs et l’irrationnel, Paris, Flammarion, coll. « Champs », (1959) 1977.

© 2012. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



462	 épopées du monde

Durante, M., « ΕΠΕΑ ΠΤΕΡΟΕΝΤΑ. La parola come “cammino” in immagini greche e 
vediche », Rend. Acad. dei Lincei, coll. « Classe di Scienze Morali, storiche e filologiche, 
13 », 1958, p. 3‑14, 

Edwards, M. W., « Homer and the Oral Tradition : The Formula. Part I », Oral Tradition 
1 (1986), p. 171‑230 ; « Homer and the Oral Tradition : The Formula. Part II », Oral 
Tradition 3 (1988), p. 11‑60.

Edwards, M. W., « Topos and transformations », Beyond Oral Poetry. Recent Trends in Homeric 
Interpretation, Amsterdam, Grüner, 1987.

Edwards, M. W., « Homeric Style and Oral Poetics », A New Companion to Homer, I. Morris 
et B. Powell (dir.), Leiden, 1997, p. 261‑283.

Feeney, D. C., The Gods in Epic, Oxford (US), Clarendon Press, (1991) 2004.
Fenik, B. Typical Battle Scenes in the Iliad : Studies in the Narrative Techniques of some Homeric 

Battle Descriptions, Wiesbaden, Steiner, 1968.
Finley, M. I., Le Monde d’Ulysse, Paris, La Découverte, 1983.
Foley, J. M., « Oral Tradition and its Implications », A New Companion to Homer, I. Morris 

et B. Powell (dir.), Leiden, 1997, p. 146‑173.
Foley, J. M., « Traditional Signs and Homeric Art », Written Voices, Spoken Signs. Tradition, 

Performance and the Epic Text, E. Bakker et A. Kahane (dir.), Cambridge Mass., 1997, p. 56‑82.
Fränkel, H., Die Homerischen Gleichnisse, 2e édition revue et augmentée avec une préface et 

une bibliographie d’E. Heitsch, Göttingen, (1921) 1977. 
Friedrich, R., « On the compositional use of similes in the Odyssey », AJP 102 (1981), p. 137‑159.
Gantz, T., Mythes de la Grèce archaïque, Paris, Belin, 2004 (éd. orig. Early Greek Myth, 

Baltimore, The Johns Hopkins University Press, 1993).
Germain, G., Genèse de l’Odyssée. Le fantastique et le sacré, Paris, PUF, 1954.
Gill, C., Personality in Greek Epic. Tragedy and Philosophy. The Self in Dialogue, Oxford, Oxford 

University Press, 1996.
Graziosi, B. et Haubold, J., Homer : the Resonance of Epic, London, Duckworth, Classical 

Literature and Society, 2005.
Heiden, B., « The Simile of the Fugitive Homicide, Iliad 24.480‑4 : Analogy, Foiling and 

Analogy », AJP 119 (1998), p. 1‑10. 
Heiden, B., Homer’s Cosmic Fabrication. Choice and Design in the Iliad, Oxford, OUP/American 

Philological Association, 2008.
Hentsch, T., Raconter et mourir. L’Occident et ses grands récits, Paris, Bréal, 2002.
Hölscher, U., 1989, Die Odyssee : Epos zwischen Märchen und Roman, München, Beck, 1989.
Homère, Iliade, texte établi et traduit par P. Mazon, Paris, Les Belles Lettres, « Collection 

des Universités de France », (1938)1963.
Homère, L’Iliade, édition bilingue de P. Mazon, Paris, Les Belles Lettres, 1967‑1972.
Homère, L’Iliade, traduction de M. Meunier, Paris, Le Livre de Poche.
Hommage à Milman Parry : Le style formulaire de l’épopée homérique et la théorie de l’oralité poétique 

(Colloque International de Grenoble, 1993), F. Létoublon (dir.), Amsterdam, Gieben, 1997.
Jaillard, D., « Kûdos arésthai (emporter le kûdos). Le kudos des rois, des guerriers et des athlètes 

au miroir des dieux », Gaia 11 (2007), p. 85‑99. 
Lambin, G., Homère le compagnon, Paris, CNRS éditions, 1995.
Lambin, G., L’Épopée, genèse d’un genre littéraire en Grèce, Rennes, Presses universitaires de 

Rennes, 2000.
Lee, D. J. N., The Similes of the Iliad and the Odyssey compared, Melbourne, 1964.
Lessing, G. E., Laokoon, oder Über die Grenzen der Malerei und Poesie (1766), URL : http://

gutenberg.spiegel.de/ ?id=5&xid=1617&kapitel=1#gb_found 
Létoublon, F. et Montanari, F., « Les métaphores homériques : l’exemple du “cœur de 

fer” », Skhèma/figura ; Formes et figures chez les Anciens, rhétorique, philosophie, littérature, M. 

© 2012. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



	 Bibliographie	 463

S. Celentano, P. Chiron et M.-P. Noël (dir.), Paris, PENS, coll. « Études de littérature 
ancienne », 2004, p. 31‑46.

Létoublon, F. et Volpilhac, C., Homère en France après la Querelle (1715‑1900). Actes du 
colloque de Grenoble, 23‑25 octobre 1995, Paris, Champion, 1999.

Létoublon, F., « À propos que quelques répétitions non formulaires dans l’Iliade », dans 
Procédés synchroniques de la langue poétique en grec et en latin, sous la direction de Alain 
Blanc et Emmanuel Dupraz, Bruxelles, Safran, coll. « Langues et cultures anciennes », 
2007, p. 139‑150.

Létoublon, F., « Citations et formules chez Homère », Hôs éphat’, dixerit quispiam, comme disait 
l’autre… Mécanismes de la citation et de la mention dans les langues de l’Antiquité, C. Nicolas 
(dir.), Grenoble, ELLUG, R & T, hors série 15, 2006, p. 17‑32.

Létoublon, F., « De la syntaxe à la poétique générative ou Grammaire et mesure », La 
Langue et les textes en grec ancien. Actes du colloque Pierre Chantraine, F. Létoublon (dir.), 
Amsterdam, 1992, p. 93‑104.

Létoublon, F., « Epea pteroenta », Oral Tradition 14 (1999), p. 321‑335.
Létoublon, F., « Iliade XXIV, un chant funèbre », L’Information littéraire 53, 2 (2001), p. 3‑9.
Létoublon, F., « L’art de la “formule” et de la “scène typique” dans les scènes de mort de 

l’Iliade », Koronis. Homenaje a Carlos Ronchi March, Pablo Cavallero, Rodolfo P. Buzon, 
Diana Frenkel, Amalia Nocito (dir.), Buenos Aires, Instituto di Filologia Clasica, Facultad 
de Filosofia y Letras, Universitad de Buenos Aires, 2003, p. 29‑56.

Létoublon, F., « La lance en frêne du Pélion et les armes d’Achille », Les Armes dans l’Antiquité. 
De la technique à l’imaginaire, études rassemblées par P. Sauzeau et T. Van Compernolle, 
Montpellier, Presses universitaires de la Méditerranée, CERCAM, 2007, p. 215‑229.

Létoublon, F., « Le discours et le dialogue intérieur chez Homère », ΕΡΑΝΟΣ. Proceedings 
of the 9th International Symposium on the Odyssey, M. Païsi-Apostolopoulou (dir.), Ithaki, 
Centre for Odyssean Studies, 2001, p. 247‑272.

Létoublon, F., « Le Jour et la Nuit. Formulaire épique et problèmes de narratologie homé-
rique », Hommage à Milman Parry : Le style formulaire de l’épopée homérique et la théorie de 
l’oralité poétique (Colloque International de Grenoble, 1993), F. Létoublon (dir.), Amsterdam, 
Gieben, 1997, p. 137‑146.

Létoublon, F., « Le récit homérique, de la formule à l’image », Europe 865 (2001), p. 20‑47.
Létoublon, F., « Patience, mon cœur ! Geduld, mein Herze », Gaia 7 (2003), p. 321‑346.
Létoublon, F., « Comparaisons et métaphores homériques. Un formulaire traditionnel ou 

un art poétique ? », Aevum antiquum 5 (2005 publié en 2009), p. 117‑134.
Létoublon, F., « Le messager fidèle », in Beyond Oral Poetry, Recent Trends in Homeric Interpretation, 

J. M. Bremer, I. J. F. de Jong et J. Kalff (dir.), Amsterdam, Grüner, 1987, p. 123‑144.
Létoublon, F., 2005, « La Patroclie, exploits et mort du héros (Iliade XVI) », L’information 

littéraire 54, 4 (2005), p. 19‑39.
Lonsdale, S.H., Creatures of Speech : lion, herding and hunting similes in the Iliad, Stuttgart, 1990.
Loraux, N., « L’Iliade moins les héros », L’Inactuel 1 (1994), p. 29‑46.
Martin, R., The Language of Heroes. Speech and Performance in the Iliad, Ithaca, Cornell Univ. 

Press, 1989.
Moulton, C., Similes in Homeric Poems, Göttingen, 1977. 
Muellner, L., The Anger of Achilles. Mênis in Greek Epic, Ithaca, Cornell University Press, 1996.
Nagy, G., Le Meilleur des Achéens. La Fabrique du héros dans la poésie grecque archaïque, Paris, 

Seuil, 1994.
Onians, R. B., Les Origines de la pensée européenne sur le corps, l’esprit, l’âme, le monde, le temps et 

le destin, Paris, 1999 (trad. de l’anglais, éd. originale, Cambridge, 1951).
Oral-Formulaic Theory and Research : An Introduction and Annotated Bibliography, J. M. Foley 

(dir.), New York, Garland, 1985.

© 2012. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



464	 épopées du monde

Oral-Formulaic Theory : A Casebook, J. M. Foley (dir.), New York, Garland, 1990.
Parry, M., L’Épithète traditionnelle dans Homère. Essai sur un problème de style homérique, Paris, 

Belles Lettres, 1928.
Parry, M., Les Formules et la métrique d’Homère, Paris, Belles Lettres, 1928. 
Parry, M., The Making of Homeric Verse. The Collected Papers of Milman Parry, Oxford, 1971.
Pratt, L. H., Lying and Poetry from Homer to Pindar : Falsehood and Deception in Archaic Greek 

Poetry, University of Michigan Press, 1993.
Redfield, J., Nature and Culture in the Iliad, Chicago, CUP, 1975.
Richardson, N. J., The Iliad : A Commentary, VI, Books 21‑24, édité par G.S. Kirk, Cambridge, 

1993.
Roguin, A.-F. de, « “… et recouvre d’une montagne leur cité !” La Fin du monde des héros 

dans les épopées homériques », Göttingen, Vandenhœck & Ruprecht, coll. « Hypomnemata 
169 », 2007.

Russo, J., « A closer look at Homeric Formulas », TAPA 94 (1963), p. 235‑247.
Russo, J., « Homer’s Style : Non-Formulaic Features of an Oral Aesthetic », Oral Tradition 

9 (1994), p. 371‑389.
Russo, J., « The Structural Formula in Homeric Verse », YCS 20 (1966), p. 219‑240. 
Russo, J., « The Formula » dans A New Companion to Homer, I. Morris et B. Powell (dir.), 

Leiden, 1997, p. 238‑260.
Ruyer, R., Homère au féminin, Paris, Copernic, 1977.
Saïd, S., Homère et l’Odyssée, Paris, Belin, 1998.
Schein, S. L., 1984, The Mortal Hero, Berkeley, UCP, 1984.
Scott, W. C., The Oral Nature of the Homeric Simile, Leiden, Mnemos, 1974, Suppl. 28.
Severyns, A., Le Cycle épique dans l’école d’Aristarque, Paris, Les Belles Lettres, 1928.
Slatkin, L. M., The Power of Thetis. Allusion and Interpretation in the Iliad, Berkeley, UCP, 1991. 
Stanford, W. B., Greek Metaphor. Studies in Theory and Practice, Oxford, 1936.
Vernant, J.-P., « La belle mort et le cadavre outragé », Journal de Psychologie 2 (1980), p. 209‑241.
Vernant, J.-P., L’individu, la mort, l’amour. Soi-même et l’autre dans la Grèce ancienne, Paris, 

Gallimard, 1989.
Vernant, J.-P., Mythe et pensée chez les Grecs : Études de psychologie historique, Paris, La Découverte, 

1988.
Vidal-Naquet, P., Le Monde d’Homère, Paris, Perrin, 2000.
Vivante, P., The Epithets in Homer. A Study in Poetic Values, New Haven, 1982.
Vivante, P., The Homeric Imagination. A Study of Homer’s Poetic Perception of Reality, Bloomington, 

1970.
Voskos, A., Méléagre-Achille, et Phénix. Contribution à la recherche de l’unité de l’Iliade, Besançon, 

Praxandre, 2006.
Watkins, C., How to Kill a Dragon. Aspects of Indo-European Poetics, Oxford, 1995. 
Weil, S., L’Iliade, poème de la force, 1941, http://www.scribd.com/doc/8566731/

Simone-Weil-LIliade-ou-le-poeme-de-la-force.
Whitman, W., Homer and the Heroic Tradition, New York, (1958) 1965.
Williams, B., Shame and Necessity, Berkeley, 1993.
Worman, N., The Cast of Character. Style in Greek Literature, Austin, The University of Texas 

Press, 2002.
Zanker, G., The Heart of Achilles. Characterization and Personal Ethics in the Iliad, Ann Arbor, 

1994.

© 2012. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



	 Bibliographie	 465

Rome antique

Sources primaires

Denys d’Halicarnasse, Antiquités Romaines, I, texte établi et traduit par Valérie Fromentin, 
2002 [1998], Paris, Les Belles Lettres, « Collection des Universités de France », (1998) 2002.

Virgile, Énéide, texte établi et traduit par Jacques Perret, troisième tirage de l’édition revue 
et corrigée par R. Lesueur, Paris, Les Belles Lettres, « Collection des Universités de 
France », (1977) 2002.

Le Tasse, Discours de l’art poétique, Discours du poème héroïque, traduit de l’italien, présenté et 
annoté par F. Graziani, Paris, Aubier, 1997.

Michaelis Marulli Carmina, éd. A. Perosa, Zurich, Thesaurus Mundi, 1951.
Politien, A., Silves, trad. et commenté par P. Galand, Paris, Les Belles Lettres, 1987.
Ronsard, Pierre de, Œuvres complètes, t. XVI La Franciade, édition critique avec introduction 

et commentaire par P. Laumonier, Paris, STFM, 1952.
Scaliger, J.-C., La Poétique, Livre V, Le Critique, présentation, traduction et notes de J. Chomarat, 

Genève, Droz, 1994.
The « De arte poetica » of Marco Girolamo Vida, éd. R. G. Williams, New York, Columbia 

University Press, 1976.
The Commentary on the First Six Books of the Æneid of Vergil Commonly Attributed to Bernardus 

Silvestris, a New Critical Edition by J. W. Jones and E. F. Jones, Lincoln/ Londres, 
University of Nebraska Press, 1977.

Traités de poétique et de rhétorique de la Renaissance, introduction, notices et notes de Fr. Goyet, 
Paris, Le Livre de Poche classique, 1990.

Études

Alvis, J., Divine Purpose and heroic response in Homer and Virgil, the political Plan of Zeus, Lanham, 
Rowman and Littlefield Publishers, 1995.

Bonfanti, M., Punto di vista e modi nella narrazione nell’Eneide, Pise, Giardini, 1985.
Burrow, C., « Virgils, from Dante to Milton », The Cambridge Companion to Virgil, C. Martindale 

(dir.), Cambridge/New York, CUP, 1997, p. 79‑90.
Cameron, K., Concordance des œuvres poétiques de Joachim Du Bellay, Genève, Droz, 1988.
Carvalho, J. de, Notícias chronológicas da Universidade de Coimbra, III, i, Coïmbre, 1944.
Chew, K., « Inscius pastor : Ignorance and Aeneas’Identity in the Aeneid », Latomus 61, 3 (2002), 

Bruxelles, Latomus, p. 616‑627.
Conte, G. B., Virgilio : il genere e i suoi confini, Milan, Garzanti, coll. « Saggi blu », 1984. 
Creore, A. E., A Word Index to the Poetic Works of Ronsard, s. l., W. S. Maney, 1972.
Deremetz, A., « Énée aède. Tradition auctoriale et (re)fondation d’un genre », L’Histoire littéraire 

immanente dans la poésie latine, Genève, Entretiens de la fondation Hardt, tome XLVII, 
2001, p. 143‑175.

Dorat, J., Mythologicum, ou interprétation allégorique de l’Odyssée X-XII et de L’Hymne à 
Aphrodite, éd. Ph. Ford, Genève, Droz, 2000.

Everson, J., The Italian Romance Epic in the Age of Humanism. The Matter of Italy and the World 
of Rome, Oxford, 2001.

Feeney, D. C., The Gods in Epic, Oxford (US), Clarendon Press, (1991) 2004.

© 2012. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



466	 épopées du monde

Ford, Ph., « Pietas à Fontainebleau : Valère Maxime, Oliviero d’Arzignano, et la Galerie 
François Ier », Le Dialogue des arts, tome 1, Littérature et peinture du Moyen Âge au xviiie siècle, 
textes réunis par J.-P. Landry et P. Servet, Lyon, C.E.D.I.C., 2001.

Ford, Ph., De Troie à Ithaque : réception des épopées homériques à la Renaissance, Genève, Droz, 2007.
Formicola, C., L’Eneide di Giunone, una divinità in progress, Napoli, Loffredo, coll. « Studi 

Latini », 2005.
Fulgence, Virgile dévoilé, traduit, présenté et annoté par E. Wolff, postface de F. Graziani, 

Villeneuve d’Ascq, Presses Universitaires du Septentrion, 2009.
Grimal, P., « Il Personaggio di Enea nella tradizione pre-virgiliana », entrée « Enea », Enciclopedia 

Virgiliana, tome II, Rome, Istituto della Enciclopedia Italiana, (1985) 1996, p. 229.
Grimal, P., Virgile ou la seconde naissance de Rome, Paris, Flammarion, (1985) 1989.
Guillaume, J., La Galerie du Grand Ecuyer : l’histoire de Troie au château d’Oiron, Chauray, 

Éditions patrimoines & médias, 1996
Holtus, G. et Wunderli, P., Franco-italien et épopée franco-italienne, Grundriss der romanischen 

Literaturen des Mittelalters, vol. III, tome 1/2, fascicule 10, Heidelberg, Carl Winter, 2005.
Horsfall, N., « La Leggenda di Enea », entrée « Enea », Enciclopedia Virgiliana, tome II, 

Rome, Istituto della Enciclopedia Italiana, (1985) 1996, p. 221 sqq.
Jondorf, G., « Doctrine and Image in Jodelle’s Didon se sacrifiant », French Studies 32 (1978), 

p. 257‑274.
Kallendorf, C., Virgil and the Myth of Venice : Books and Readers in the Italian Renaissance, 

Oxford, Clarendon Press, 1999.
Murrin, M., The Allegorical Epic : Essays in its Rise and Decline, Chicago/Londres, The University 

of Chicago Press, 1980.
Naevius, Fragmenta Poetarum Latinorum, editionem tertiam auctam curauit J. Blänsdorf, 

Stuttgart-Leipzig, Teubner, 1995.
Novara, A., Les Idées romaines sur le progrès d’après les écrivains de la République (essai sur le sens 

latin du progrès), tome II, Paris, Les Belles Lettres, 1982‑1983
Petit, P., Histoire générale de l’Empire romain, I, le Haut-Empire, Paris, Seuil, coll. « Points », 

(1974) 1996.
Quint, D., Epic and Empire : Politics and Generic Form from Virgil to Milton, Princeton University 

Press, 2003.
Tarrant, R. L., « Poetry and Power : Virgil’s Poetry in Contemporary Context », The 

Cambridge Companion to Virgil, C. Martindale (dir.), Cambridge, Cambridge University 
Press, 1997, p. 169‑187.

Byzance

Sources primaires

Jeffreys, E., Digenis Akritis. The Grottaferrata and Escorial Versions, Cambridge, Cambridge 
University Press, coll. « Cambridge Medieval Classics, 7 », 1998.

Jouanno, C., Digénis Akritas, le héros des frontières. Une épopée byzantine, Turnhout, Brepols, 
coll. « Témoins de notre histoire », 1998. 

Morceaux choisis du Pré Spirituel de Jean Moschos, trad. D. C. Hesseling, Paris, Les Belles Lettres, 
1931.

© 2012. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



	 Bibliographie	 467

Odorico, P., L’Akrite. L’épopée byzantine de Digénis Akritas. Versions grecque et slave suivies du 
Chant d’Armouris, avec la collaboration de J.-P. Arrignon et H.-A. Théologitis, Toulouse, 
Anacharsis Éditions, 2002.

Trapp, E., Digenes Akrites : synoptische Ausgabe der ältesten Versionen, Vienne, Österreichische 
Akademie der Wissenschaften, coll. « Wiener Byzantinische Studien, VIII », 1971.

Études

Beaton, R., « Cappadocians at Court : Digenes and Timarion », Alexios I Komnenos, M. Mullet, 
D. Smythe (dir.), Belfast, Belfast Byzantine Enterprises, 1996, vol. I, p. 329‑338.

Beaton, R., « Digenes Akrites on the Computer : A Comparative Study of the E and G 
Versions », Archês tês Neoellênikês Logotechnias / Origini della letteratura neogreca. Atti del 
secondo Congresso internazionale “Neograeca Medii Aevi” (Venezia, 7‑10 Novembre 1991), 
N. Panayotakis (dir.), Venise, Istituto Elleniko di Studi Bizantini e Postbizantini di 
Venezia, 1993, vol. II, p. 42‑68.

Boutet, D., La Chanson de geste. Forme et signification d’une écriture épique au Moyen Âge, Paris, 
PUF, 1993 

Digenes Akrites. New Approaches to Byzantine Heroic Poetry, R. Beaton et D. Ricks (dir.), Aldershot, 
Brookfield, coll. « Variorum », 1993.

Fenik, B., Digenis, Epic and Popular Style in the E Version, Herakleion, Crete University Press, 1991.
Grégoire, H., « Le tombeau et la date de Digénis Akritas », Byzantion 6 (1931), p. 481‑508, 

repris dans Autour de l’épopée byzantine, Londres, Variorum Reprints, 1975.
Kahane, H. et R., « Akritas and Arcita, a Byzantine Source of Boccaccio’s Teseide », Speculum, 

no 20 (1945), p. 415‑425.
Kyriakidis, St., « To Epos tou Digenê kai to tourkikon laïkon muthistorêma tou Kioroglou », 

Hellênika, n° 17 (1962), p. 252‑261.
Lassithiotakis, M., « Achille et Digénis : réflexions sur la fonction de quelques épisodes et 

motifs acritiques dans l’Achilléide », Les Personnages du roman grec (Actes du colloque de Tours, 
18‑20 novembre 1999), B. Pouderon, C. Hunzinger, D. Kasprzyk (dir.), Lyon, Maison de 
l’Orient Méditerranéen, 2001, p. 373‑392.

Lassithiotakis, M., « Pausasthe graphein Homêron… / Ha Homêros epseusato… Paratêrêseis ston 
prologo tou muthistorêmatos tou Digenê (G, IV, 27 sq. / E, 718 sq.) », Ê proslêpsê tês archaiotêtas 
sto buzantino kai neoellêniko muthistorêma. Acta of a conference held at Rhethymnon (November 
9‑10, 2001), S. Kaklamanis, M. Paschalis (dir.), Athènes, Stigmê, 2005, p. 49‑72.

Magdalino, P., « Honour among Romaioi : The Framework of Social Values in the World 
of Digenes Akrites and Kekaumenos », Byzantine and Modern Greek Studies, no 13 (1989), 
p. 183‑218.

Maltese, E. V., « Un eroe di frontiera », introduction à P. Odorico, Digenis Akritas, Poema 
anonimo bizantino, Florence, Giunti, 1995, p. ix-xvii.

Odorico, P., « Haper eisin pseudea : les images des héros de l’Antiquité dans le Digénis Akritas », 
Ê proslêpsê tês archaiotêtas sto buzantino kai neoellêniko muthistorêma. Acta of a conference held at 
Rhethymnon (November 9‑10, 2001), S. Kaklamanis, M. Paschalis (dir.), Athènes, Stigmê, 
2005, p. 31‑47.

Pertusi, A., « La poesia epica bizantina e la sua formazione : problemi sul fondo storico e 
la struttura letteraria del “Digenis Akritas” », Atti del Convegno Internazionale sul Tema : 
La Poesia Epica e la sua Formazione (Roma, 28 marzo – 3 aprile 1969), Rome, Academia 
nazionale dei Lincei, 1970, p. 481‑544.

Pertusi, A., « Tra storia e leggenda : Akritai e Ghâzi sulla frontiera orientale di Bisanzio », 
Actes du xive Congrès International des Études Byzantines (Bucarest, 6‑12 septembre 1971), 

© 2012. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



468	 épopées du monde

M. Berza, E. Stanescu (dir.), Bucarest, Editura Academiei Republicii Socialiste România, 
1974, vol. I, p. 237‑283.

Ricks, D., « Is the Escorial Akritis a Unitary Poem ? », Byzantion, no 59 (1989), p. 184‑207. 
Ricks, D., « Maximou’s Metamorphoses », Prosa y verso en Griego Medieval. Rapports of the 

International Congress “Neograeca Medii Aevi” III (Vitoria 1994), J.M. Egea, J. Alonso (dir.), 
Amsterdam, Hakkert, 1996, p. 321‑330.

Théologitis, H.-A., « Digénis Akritas et la littérature byzantine : problèmes d’approche », 
Les Personnages du roman grec (Actes du colloque de Tours, 18‑20 novembre 1999), B. Pouderon, 
C. Hunzinger, D. Kasprzyk (dir.), Lyon, Maison de l’Orient Méditerranéen, 2001, 
p. 393‑405. 

Trapp, E., « Digenes Akritas, Epos oder Roman ? », Studi Classici in onore di Quintino Cataudella, 
Catane, Edigraf, 1972, vol. II, p. 637‑643.

Trapp, E., « Hagiographische Elemente im Digenes-Epos », Analecta Bollandiana, no 94 
(1976), p. 275‑287.

Monde arabe médiéval

Sources primaires

Aventures d’Antar : roman arabe, traduction française d’après le manuscrit complet de la 
Bibliothèque impériale de Vienne par M. de Hammer, Paris, Amyot, 1868‑1869.

Histoire des Beni Hilal et de ce qui leur advint dans leur marche vers l’ouest, Versions tunisiennes 
de la geste hilalienne, publiées par M. Galley et A. Ayoub, Paris, A. Colin, 1983.

La geste du Zîr Sâlim d’après un manuscrit syrien, présentation, édition et traduction annotée par 
M. Gavillet-Matar, Damas, Institut Français du Proche-Orient, 2005.

La geste hilalienne (version de Bou Thadi), traduction de L. Saada, Paris, Gallimard, 1985.
Lane, E. W., An Account of the Manners and Customs of the Modern Egyptians, 2 vol., London, 

The Society for the Diffusion of Useful Knowledge, 1836.
Le Roman de Baybars, traduction, présentation et notes par G. Bohas et J.-P. Guillaume (tra-

duction partielle, d’après la tradition manuscrite alépine), 10 volumes, Paris, Sindbad 
Actes Sud, 1985‑1997.

Sîrat al-Malik al-Zâhir Baybars hasba l-riwâya al-shâmiyya, édité par G. Bohas, K. Zakharia 
et S. Diab, 8 volumes parus, Damas, Institut Français du Proche-Orient, 2001-.

The Adventures of Antar, traduction partielle et adaptation par H. T. Norris, Warminster, 
Aris & Phillips, 1980.

The Adventures of Sayf Ben Dhi Yazan, an Arab folk epic, traduction partielle et adaptation par 
L. Jayyusi, Bloomington, University of Indiana Press, 1996.

Yaqtin, S., Dhakîrat al-‘ajâ’ib al-‘arabiyya : Sayf ibn Dhî Yazan, Beyrouth, Al-Markaz al-
thaqâfî al-‘arabî, 1997.

Études

Arabic Literature in the Post-Classical Period, R. Allen et D. S. Richards (dir.), Cambridge, UK / 
New York, Cambridge University Press, 2006.

© 2012. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



	 Bibliographie	 469

Bohas, G. et Guillaume, J.-P., « Comment grandissent les romans populaires ? », Studia 
Islamica, 1, 83 (1996), p. 89‑99.

Bohas, G. et Guillaume, J.-P., « Le douanier intègre et l’enfant programmé : quand le 
Roman de Baybars rencontre les Mille et une nuits », Studia Islamica 76 (1992), p. 151‑161.

Canard, M., « Delhemma, épopée arabe des guerres arabo-byzantines », Byzantion, X (1935), 
p. 78‑93.

Canard, M., « Les principaux personnages du roman de chevalerie arabe Dhât al-Himma 
wa-l-Battâl », Arabica VIII (1961), p. 158‑173.

Canova, G., « Critical attitudes towards Arabic folk epics », Eurasian Studies, IV/I (2005), 
p. 29‑40

Canova, G., « Hilali narratives from Southern Arabia », Studies on Arabic Epics, G. Canova (dir.), 
Oriente Moderno, XXII, 2, Roma, Istituto per l’Oriente C. A. Nallino, 2003, p. 361‑375.

Canova, G., « Hilaliana e Zanata. Considerazioni sulla Sîrat Beni Hilâl », Quaderni di Studi 
Arabi V (1989), p. 163‑178.

Canova, G., « Osservazioni a margine della storia di Zir Sâlim », Quaderni di Studi Arabi, 
VII (1985), p. 115‑136.

Canova, G., « Testimonianze hilaliane nello Yemen orientale », Studi yemeniti, I (1985), 
p. 161‑185.

Canova, G., « Twenty years of studies on Arabic epics », Oriente Moderno, XXII (2003), p. v-xxii.
Canova, G., « Una ricerca fra i Banû Hilâl di Wâdi Markha (Yemen) », Quaderni di Studi 

Arabi XI (1993), p. 193‑214.
Chelhod, J., « La geste du roi Sayf », Revue d’Histoire des Religions, CLXXII, 2 (1967), p. 181‑205.
Cherkaoui, D., « Historical Elements in the Sîrat ‘Antar », Studies on Arabic Epics, G. Canova 

(dir.), Oriente Moderno, XXII, 2, Roma, Istituto per l’Oriente C. A. Nallino, 2003, p. 407‑424.
Chraïbi, A., « Le roman de Sayf ibn Dhî Yazan : sources, structure et argumentation », Studia 

Islamica, LXXXIV (1996), p. 113‑134.
Chraïbi, A., Les Mille et Une Nuits : histoire du texte et classification des contes, Paris, L’Harmattan, 

2008.
Connelly, B. A., « Sîrat Beni Hilâl and the Oral-Epic Technique of Poesis », Cahiers des Arts 

et Traditions populaires, Tunis, 1981‑1982.
Connelly, B., « Three Egyptian Rebâb-Poets : Individual Crafts and Poetic Design in Sîrat 

Banî Hilâl », Edebiyat, II (1988), p. 117‑147.
Doufikar-Aerts, F., « Sîrat al-Iskandar : an Arabic popular romance of Alexander », Oriente 

Moderno, XXII, 2 (2003), p. 505‑520.
Galley, M. et Ayoub, A., Histoire des Beni Hilal, Paris, Les Belles-Lettres, 1983.
Guillaume, J.-P., « ‘Ayyâr et fidâwi : deux figures du technicien de la ruse dans la littérature 

épique arabe », La Comédie de la ruse, J.-L. Joly (dir.), Publications de l’ENS de Meknès, 
1998, p. 98‑116.

Guillaume, J.-P., « Le Roman de Baïbars et la littérature populaire », Langues et cultures populaires 
dans l’aire arabo-musulmane, Association française des arabisants, Paris, 1987, p. 71‑77.

Guillaume, J.-P., « Les Ismaéliens dans le Roman de Baybars : genèse d’un type littéraire », 
Studia Islamica, 84 (1996), p. 145‑179.

Guillaume, J.-P., « Les scènes de bataille dans Sîrat Baybars : considérations sur le “style 
formulaire” dans la littérature épique arabe », Arabica, LI, 2 (2004), p. 55‑76.

Guillaume, J.-P., « Quelques avatars du guerrier au tronc d’arbre dans la littérature épique 
arabe et ailleurs », Temi et motivi epiche et cavalleresche fra Oriente et Occidente : Atti del 
IV° incontro « Medioevo Romanzo e Orientale », A. Pioletti et G. Lalomia (dir.), Catania, 
Rubbettino, 2010, p. 173-188. 

Guinle, F., « Double et substitution dans Sîrat Baybars, Le cas de Shîha Jamâl al-Dîn », 
Langues et Littératures du Monde Arabe no 5 (2004/2005), Lyon, ENS Éditions, p. 209‑230.

© 2012. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



470	 épopées du monde

Guinle, F., Les Stratégies narratives dans la recension damascène de Sîrat al-Malik al-Zâhir Baybars, 
Damas, Institut Français du Proche-Orient, 2010.

Heath, P., The Thirsty Sword : Sîrat ‘Antar and the Arabic Popular Epic, Salt Lake City, The 
University of Utah Press, 1996.

Herzog, T., Geschichte und Imaginäre : Entstehung, Uberlieferung und Bedeutung der Sîrat Baibars 
in ihrem sozio-politische Kontext, Wiesbaden, Harrassowitz Verlag, 2006.

Herzog, Th., « Utmân dans la Sîrat Baybars : un héros picaresque ? », in Studies on Arabic 
Epics. Oriento Moderno, no 83, fascicule 2 (2003), p. 453‑463.

Jayyusi, L., The Adventures of Sayf Ben Dhî Yazan, an Arab Folk Epic, Bloomington, Indiana 
University Press, 1996.

Khûrshîd, F., « As-siyar ash-sha‘bî al-‘arabiyya », ‘Âlam al-fikr, vol. 19, 2 (1988), p. 249‑278.
Lectures du Roman de Baybars, J.-C. Garcin, (dir.), Marseille/Aix-en-Provence, Éditions Parenthèse / 

MMSH, 2003.
Lentin, J., « Middle Arabic », in, Encyclopedia of Arabic Language and Linguistics, vol. 3, Kees 

Versteegh et al. (dir.), Leiden-Boston, Brill, 2008, p. 215‑224.
Lyons, M. C., « The Sîrat Baybars » in Orientalia Hispanica 1, Leiden, E. J. Brill, 1974, p. 490‑504.
Lyons, M. C., The Arabian Epic. Heroic and Oral Storytelling, Cambridge, CUP, 1995.
Lyons, M. C., The Arabic Folk Epics, 3 volumes, Cambridge, CUP, 1995.
Miquel, A., Un conte des Mille et une nuits : ‘Ajîb et Gharîb, Paris, Flammarion, 1977.
Oliverus, J., « Themen und Motiven im arabischen Volksbuch von Zîr Sâlem », Archiv 

Orientalni, XXXIII (1971), p. 129‑145.
Ott, C., Metamorphosen des Epos : Sîrat al-Mujâhidîn zwischen Mündlichkeit und Schriftlichkeit, 

Amsterdam, Amsterdam University Press, 2003.
Pellat, Ch., « Hamâsa », Encyclopédie de l’Islam 2, III, Paris, Maisonneuve et Larose, 1971, 

p. 113‑114.
Pinault, D., Storytelling Techniques in the Arabian Nights, Leiden, Brill, 1992.
Reynolds, D. F., Heroic Poets, Poetic Heroes : An Ethnography of Performance in an Arabic Oral 

Epic Tradition, Ithaca-London, Cornell University Press, 1993.
Saada, L., La Geste hilalienne, Paris, Gallimard, 1985.
Sîrat al-Malik al-Zâhir Baybars : de l’oral à l’écrit / From Performance to Script, K. Zakharia. 

(dir.), Arabica LI fascicules 1‑2, Leiden, Brill, 2004.
Sîrat Bani Hilâl, Actes de la Table ronde internationale sur la geste des Béni Hilal (1980, Hammamet, 

Tunisie), édités par ‘Abd al-Wahhâb Ayyûb, [Tunis], al-Dâr al-Tûnisîyah lil-Nashr, al-
Ma‘had al-Qawmî lil-Âthâr wa-al-Funûn, 1990.

Slyomowicz, S., The Merchant of Art : An Egyptian Hilali Oral Epic Poet in Performance, Berkeley, 
The University of California University Press, 1987.

Sowayan, S., « The Hilali poetry in the Muqaddimah : its link to Nabati poetry », Oriente 
Moderno XXII, 2 (2003), p. 277‑306.

Studies on Arabic Epics, G. Canova (dir.), Oriente Moderno, XXII, 2, Roma, Istituto per l’Oriente 
C. A. Nallino, 2003.

Sublet, J., Les Trois Vies du Sultan Baïbars, Paris, Imprimerie nationale Éditions, 2002.
Vidal-Luengo, A. R., « Conflict Resolution in the Sîrat Baybars. A Peace research Approach », 

Studies on Arabic Epics. Oriento Moderno, no 83, fascicule 2 (2003), p. 466‑484.
Vidal-Luengo, A. R., La Dimensión mediadora en el mito árabe islámico : La Sirat Baybars, 

Eirene, Instituto de la Paz y los Conflictos, Universidad de Granada, Granada, 2000.
Wangelin, H., Das Arabische Volksbuch vom König Az-Zâhir Baybars, Stuttgart, Verlag von 

W. Kohlhammer (1936).
Zakharia, K., « À quoi rêvent les jeunes filles… ou les versions arabes de l’histoire de Maryam 

la Ceinturière », Langues et Littératures du Monde Arabe, 3 (2002), Lyon, E.N.S., p. 127‑165.

© 2012. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



	 Bibliographie	 471

Zakharia, K., « Les principales figures de femme dans Sîrat Baybars », Langues et Littératures 
du Monde Arabe 4 (2003/2004), p. 193‑236.

Zakharia, K., « Quelques aspects des échanges culturels, à travers le prisme de Sîrat al-Malik 
Baybars hasab al-riwâya al-shâmiyya », Annales de l’Université Tunisienne, no 50 (2005), p. 107‑123.

Zakharia, K., « Sa‘d Abâ Riyâh, le nigaud inspiré », Langues et Littératures du Monde Arabe 
no 5 (2005), p. 159‑207.

Afrique noire

Inventaire commenté des sources primaires publiées

Afrique de l’ouest

Société mandingue (Mali, Guinée, Gambie, Sénégal, Burkina Faso, 
Côte-d’Ivoire…)

–– Épopée malinké

Épopée de Soundiata (Soundjata, Sunjata) : fondation de l’empire mandingue au xiiie siècle par le 
héros éponyme. Nombreuses éditions (D. T. Niane, L. Camara, M. M. Diabaté, Y. T. Cissé, 
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